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Met deze bijlage zullen wij de inkorv- en afslagprocedure stap voor 
stap beschrijven. 
 
1 Inkorven 
 
• maXX terminal op het PC-basisstation leggen of compakt aanslui-

ten met de compakt koppelkabel aan het PC-basisstation. 
 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
 
• De nummer [7] toets indrukken. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 De radioklok zoekt nu automatisch de juiste tijd en datum op. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• maXX terminal op het Sensor-basisstation leggen of compakt 

aansluiten met de compakt koppelkabel aan de Sensor-
basisstation. 

 
• De nummer [7] toets indrukken. 
 
• De nummer [7] toets indrukken. 
 
• Commissiering over inkorf antenne halen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Nu duif met chipring over de inkorfantenne heen halen. 
 
 Op deze manier kunt u alle duiven van de 1e liefhebber inkorven 

voor een wedvlucht. 
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1.1 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De nummer [7] toets indrukken. 
 
• De nummer [7] toets indrukken. 
 
• Commissiering over inkorf antenne halen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Nu duif met chipring over de inkorfantenne heen halen. 
 
 Op deze manier kunt u alle duiven van de 2e liefhebber inkorven 

voor een wedvlucht. 
 
 
1.2 Inkorfstaat afdrukken 
 
• maXX terminal op het PC-basisstation leggen of compakt aanslui-

ten met de compakt koppelkabel aan het PC-basisstation. 
 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [4] toets indrukken. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
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• De nummer [8] toets indrukken. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 De inkorfstaat wordt nu afgedrukt. 
 
 
1.3 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [4] toets indrukken. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• De nummer [8] toets indrukken. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 De inkorfstaat wordt nu afgedrukt. 
 
 
1.4 Verwerking inkorfgegevens voor rekenaar 
 
• maXX terminal op het PC-basisstation leggen of compakt aanslui-

ten met de compakt koppelkabel aan het PC-basisstation. 
 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
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• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken. 
 
 De terminal is nu gereed om de wedvluchtgegevens naar de PC te 

sturen. 
 
 B.v. bij AutoKON voor het invoeren van de vluchtnummer nog een 

keer de nummer [3] toets indrukken. 
 
 
1.5 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken. 
 
 De terminal is nu gereed om de wedvluchtgegevens naar de PC te 

sturen. 
 
 B.v. bij AutoKON voor het invoeren van de vluchtnummer nog een 

keer de nummer [3] toets indrukken. 
 
• De nummer [4] toets indrukken. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 De terminal is nu gereed om duiven te constateren. 
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2 Afslaan van de vlucht 
 
• maXX terminal op het PC-basisstation leggen of compakt aanslui-

ten met de compakt koppelkabel aan het PC-basisstation. 
 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 De aankomstlijst en poulelijst van de 1e liefhebber wordt nu afge-

drukt. 
 
 
2.1 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [4] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 De aankomstlijst en poulelijst van de 2e liefhebber wordt nu afge-

drukt. 
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2.2 Verwerking wedvluchtgegevens voor rekenaars 
 
• maXX terminal op het PC-basisstation leggen of compakt aanslui-

ten met de compakt koppelkabel aan het PC-basisstation. 
 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken. 
 
 De terminal is nu gereed om de wedvluchtgegevens naar de PC te 

sturen. 
 
 B.v. bij AutoKON voor het invoeren van de vluchtnummer nog een 

keer de nummer [3] toets indrukken. 
 
 
2.3 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [3] toets indrukken. 
 
 De terminal is nu gereed om de wedvluchtgegevens naar de PC te 

sturen. 
 
 B.v. bij AutoKON voor het invoeren van de vluchtnummer nog een 

keer de nummer [3] toets indrukken. 
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2.4 Wedvlucht wissen 
 
• maXX terminal op het Sensor-basisstation leggen of compakt 

aansluiten met de compakt koppelkabel aan de Sensor-
basisstation. 

 
• Doormiddel van de [Ç] toets de 1e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [6] toets indrukken. 
 
• Commissiering over inkorf antenne halen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
 
2.5 Wisselen van de Liefhebber: 
 
• De nummer [0] toets indrukken. 
 
• Doormiddel van de [È] toets de 2e Liefhebber kiezen. 
 
• De [Start] toets indrukken. 
 
• De nummer [6] toets indrukken. 
 
• Commissiering over inkorf antenne halen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
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• Nummer van lossingplaats intoetsen. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
 
• Bevestigen met de [#] toets. 
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3 GARANTIE 
 
De garantie op uw apparatuur is voor 2 jaar en begint op de datum 
van aflevering. 
 
Niet onder garantie vallen: 
 
- Schade die door het niet in acht nemen van de originele handlei-

ding ondeskundig of verkeerd handelen ontstaan zijn. 
- Schade die door andere denkbare schade zijn veroorzaakt en 

terug te vinden zijn. 
- Apparatuur bij wie het serienummer of het garantie zegel ont-

breekt, beschadigd of vervalst is. 
 
De garantie bepalingen zijn door het overleggen van de rekening uit 
te voeren. Bewaar daarom altijd de originele rekening. 
Door het niet in acht nemen van de handelingen van de garantie 
overeenkomst wordt de garantie tijd voor het apparatuur niet ver-
lengt. 
Voor schade, die toevallig of door oorzaak van iets anders dan tij-
dens het gebruik van de apparatuur ontstaan is, stelt de Fa: Rüter 
EPV-Systeme GmbH zich niet verantwoordelijk. 
Fa Rüter EPV-Systeme GmbH neemt voor fouten van data verwer-
king, die door verkeerde handelingen of uitval van het apparatuur 
ontstaan zijn, geen enkele aansprakelijkheid. 
 
 
 
4 Transport 
 
Als na het uitpakken van het apparatuur zichtbare beschadigingen 
worden geconstateerd, er transportschade is of de bestelling niet 
compleet, stel hiervan de dealer of firma van op de hoogte. Het ap-
paratuur mag dan niet in gebruik genomen worden. 
 
Voor vermijden van transportschade wordt aanbevolen, de zending 
in de originele verpakking terug te zenden. Bewaar altijd deze ver-
pakking daarvoor. 


